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Resumen 

 
El régimen migrante son las predisposiciones configuradas por las necesidades del 
migrante que lo estimulan a buscar trabajo, a generar una serie de estrategias, entre ellas: 
como una especie de  auto disciplina, incorporada y reorientada por el mismo migrante 
en el sistema, así como las estrategias que utiliza para orientar las acciones a ciertos 
fines. Podemos suponer que es un tipo de migrante y de migración. En este trabajo 
esbozamos una tipología de él. 
El estudio  analizó con una base de 1, 265 entrevistas a migrantes laborales mexicanos 
en Estados Unidos. De inspiración en el método de la hermenéutica profunda, se 
reconstruye partiendo de la percepción que tienen los migrantes de acuerdo a la 
experiencia que vivieron en Estados Unidos manifiesta en los discursos, encuadrándolos 
a los procesos históricos  y socialmente estructurados, con el propósito de interpretar los 
significados emanados de él y reconstruir las condiciones de participación y acción  en 
contextos laborales organizacionales.  
Palabras Clave: Sistemas disciplinarios y relaciones de poder en la organización. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Método 

El presente trabajo centra su atención en el estudio de la percepción del trabajo y de la 

organización del migrante mexicano que tuvo como experiencia en Estados Unidos, el 

estudio se basa principalmente en el encuadre social del discurso que hacen los 

migrantes, con el propósito de interpretar los significados emanados de él y reconstruir 

las condiciones de participación y acción de los agentes migrantes en contextos 

laborales organizacionales bajo procesos históricos específicos y socialmente 

estructurados. Este enfoque metodológico “desde adentro”  parte de los relatos de vida 

laboral (retomadas en entrevistas) para analizarlas dentro de las tradiciones 

metodológicas del Verstehen, recurriendo principalmente a la inspiración de la 

Hermenéutica Profunda desarrollada por Thompson (1993) ver esquema 2, donde 

propone, el estudio de los fenómenos  culturales deben de investigarse en dos 

dimensiones analíticas para interpretarse con mayor cabalidad:  dentro el estudio del 

mundo socio histórico, como en el campo significativo (en este caso, del discurso), 

evitando las falacias como la creencia al hipostasiar   la autonomía semántica del texto y 

por otro lado la reducción de las formas  simbólicas al contexto, reforzando este 

planteamiento por una preocupación cercana es la de Wolf, Janet de la corriente de 

“Estudios Culturales” citada en  Jameson y Zizek (1998) quien recomienda hacer “una 

aproximación que integre el análisis textual con la investigación sociológica tanto de 

las instituciones que tienen una producción cultural como de los procesos sociales y 

políticos en los cuales tiene lugar dicha producción” (Pág. 76).  Esta investigación es 

de inspiración de la hermenéutica profunda, aunque enfatiza más el análisis social del 

discurso que el análisis formal, como lo propone cabalmente dicho método. 
Esquema 1 Hermenéutica profunda  
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Objetivo 
 
Esbozar una tipología de una forma de migrante laboral que participa con ciertas  

características específicas. 

 

Participantes y muestra 

Participaron en el estudio 1265 migrantes (hombres, mujeres, edad, d.s.) orientada 

principalmente en la “Región del corredor industrial abajeño del Estado de Guanajuato”, 

retomados de los criterios de regionalización, Basados según a ciertas características de 

homogeneidad de acuerdo a  sus rasgos culturales y procesos históricos específicos, de 

acuerdo a  la Secretaría de Educación, Cultura y Recreación (SECyR) del estado de 

Guanajuato que  propuso en 1989 la distinción de cinco regiones culturales en la 

entidad. Ver en Valencia (1998:54-62) Comprende doce municipios, tres de los cuales 

Celaya, Salamanca e Irapuato, Apaseo el Alto, Comonfort, Cortazar, Cuerámaro, 

Huanímaro, Pénjamo, Juventino Rosas y Villagrán pertenecen al corredor  urbano-

industrial, pero aclaro que también se tomaron por oportunidad de otros municipios. Se 



aplico a migrantes que regresa a sus lugares de residencia o visitan a familiares o 

amigos, después de trabajar o buscar trabajo en los Estados Unidos. 

Al momento de aplicar la entrevista, estas personas regresaron a su lugar de residencia o 

bien, estaban de visita después de trabajar o buscar trabajo en Estados Unidos (ver tabla 

1). 

Tabla 1 Municipios  de procedencia  del migrante (clave)  

Municipios Frecuencia Porcentaje 
 Porcentaje 

Valido 
 Porcentaje 
Acumulado 

Nc 135 10.67193676 10.67193676 10.67193676
Celaya 409 32.33201581 32.33201581 43.00395257
Cortazar 54 4.268774704 4.268774704 47.27272727
Dolores Hidalgo 19 1.501976285 1.501976285 48.77470356
Guanajuato 13 1.027667984 1.027667984 49.80237154
Huanimaro 8 0.632411067 0.632411067 50.43478261
Irapuato 22 1.739130435 1.739130435 52.17391304
Jaral del Progreso 22 1.739130435 1.739130435 53.91304348
Jerecuaro 1 0.079051383 0.079051383 53.99209486
León 9 0.711462451 0.711462451 54.70355731
Abasolo 23 1.818181818 1.818181818 56.52173913
Moroleón 10 0.790513834 0.790513834 57.31225296
Pénjamo 17 1.343873518 1.343873518 58.65612648
Pueblo Nuevo 1 0.079051383 0.079051383 58.73517787
Romita 6 0.4743083 0.4743083 59.20948617
Salamanca 46 3.636363636 3.636363636 62.8458498
Salvatierra 73 5.770750988 5.770750988 68.61660079
San Diego de la Unión 2 0.158102767 0.158102767 68.77470356
San Felipe 4 0.316205534 0.316205534 69.09090909
Acámbaro 42 3.320158103 3.320158103 72.41106719
San José Inturbide 1 0.079051383 0.079051383 72.49011858
San Luis de la Paz 4 0.316205534 0.316205534 72.80632411
Santa Cruz de Juventino 
Rosas 61 4.822134387 4.822134387 77.6284585
Santiago Maravatío 4 0.316205534 0.316205534 77.94466403
Tarimoro 17 1.343873518 1.343873518 79.28853755
Allende 15 1.185770751 1.185770751 80.4743083
Uriangato 16 1.264822134 1.264822134 81.73913043
Valle de Santiago 27 2.134387352 2.134387352 83.87351779
Villagrán 35 2.766798419 2.766798419 86.64031621
Yuriria 6 0.4743083 0.4743083 87.11462451
Distrito Federal 38 3.003952569 3.003952569 90.11857708
San Luis Potosi 2 0.158102767 0.158102767 90.27667984
Michoacan 4 0.316205534 0.316205534 90.59288538
Edo. de México 4 0.316205534 0.316205534 90.90909091
Apaseo el Alto 17 1.343873518 1.343873518 92.25296443
Jalisco 3 0.23715415 0.23715415 92.49011858
Nuevo León 1 0.079051383 0.079051383 92.56916996
Querétaro 2 0.158102767 0.158102767 92.72727273
Veracruz 1 0.079051383 0.079051383 92.80632411
Zacatecas 1 0.079051383 0.079051383 92.88537549
Tamaulipas 1 0.079051383 0.079051383 92.96442688



Oaxaca 1 0.079051383 0.079051383 93.04347826
Extranjeros 5 0.395256917 0.395256917 93.43873518
Apaseo el Grande 33 2.608695652 2.608695652 96.04743083
Manuel Doblado 1 0.079051383 0.079051383 96.12648221
Comonfort 49 3.873517787 3.873517787 100
Total 1265 100 100   

Aclarando que en los casos tanto del Distrito Federal, como de las diversas partes de  la 

república, no identificados y omisiones que no son originarios propiamente de la región 

estudiada, son retomados por dos razones, la primera porque los entrevistados están 

reubicados actualmente en la región estudiada, producto a su vez de la migración 

interna, es decir que son personas  con experiencia migratoria internacional laboral, pero  

que están asentados en el momento de levantar la información en la región señalada, la 

segunda porque es importante el testimonio de la migración con más o menos las 

mismas características de los migrantes. 

Instrumentos 

Se optó por la entrevista semi-estructurada, que permitiera explorar la subjetividad con 

un patrón de preguntas base, pero con cierta flexibilidad que facilite hacer pasos 

laterales o mejor dicho preguntas de procedimientos secundarios, en caso de encontrar 

una ruta en la entrevista interesante o en el caso de que pudiera especificarnos más el 

agente entrevistado sobre un tema determinado, pero el tratamiento contextual del 

análisis como se expone en contexto del sistema mundial, permite integrar la 

problemática como lo sugiere Roseberry en Plattner (1991) en vez de tomarla como 

individualizada, o local de manera “aislada”, sino en un entramado social amplio que 

influye no de manera “tan visible” en las dimensiones y escalas  más “micro” dentro de 

un escenario amplio y en la dinámica centro- periferia en el sistema economía mundo en 

un momento determinado.   

 

 

 

Desarrollo 

El régimen migrante son estrategias de una especie de “auto disciplina” que hacen las 

agencias (trabajadores migrantes1), ante ciertas posibilidades de mejorar sus condiciones 

                                                 
1 El habitus se da en un campo determinado, las disposiciones se presentan en las 
posiciones de un contexto. No es la voluntad del pez que regula por si mismo el agua. 



materiales de existencia, por medio del trabajo en las estructuras del centro (ante las 

imposibilidades o limitaciones que tiene en las estructuras de la periferia), no de 

acciones abstractas de voluntad (elección racional).  

Clasificando al régimen migrante  para su estudio como una especie de “tipo de 

migrante”: donde participa con ciertas estrategias, actitudes y prácticas, al desarrollar un 

conjunto de potencialidades disciplinares (adquiridas y refuncionalizadas), bajo las 

condiciones de oportunidad, para ser orientadas a objetivos determinados relativamente 

por parte de ellos.  Es por eso que continuamente hablan de oportunidad  en Estados 

Unidos por las formas de progresar,  y que depende del trabajador migrante, su 

dedicación  y cierto  “ascetismo” para lograr el objetivo.   Ver esquema 24. 

Podemos tratar de configurar sus características: 

 

1- Busca  encontrar trabajo, como condicionante principal, de preferencia y posibilidad 

en varios trabajos o turnos, para participar de manera intensa y hacerse de recursos 

económicos, en un tiempo determinado, como característica general de este tipo de 

migrante, implica una inversión y concentración considerable de esfuerzo en el 

trabajo, teniendo como objetivo y consigna, por lo general, resolver las necesidades 

inmediatas, acumular recursos para resolver otro tipo de necesidades mediatas o 

para realizar un proyecto emprendedor. En el estudio de los diversos casos, 

comparte también como característica común hasta el momento, que es un migrante 

de retorno. 

 

 
De Afganistán, israelitas, brasileños hondureños; no pues lo mismo todo el 

que va de mojada (migrante “ilegal”), va  trabajar no hacerse pato (tonto). 

(Entrevista 757). (Gasolinera y lava autos). ¿Tuvo compañeros extranjeros, me 

podría decir que nacionalidad eran y que opinaba usted de ellos? 

 

                                                                                                                                               
En trabajos anteriores analizamos  lo atractivo de la mano de obra migrante por ser 
barata, en parte por su condición ilegal, esto aún hace al migrante  más leal, responsable 
y sumiso (porque no puede estar expuesta en el mercado, ya que corre el riesgo de que 
lo regresen), pero también esta condición de “ilegal” lo dejan sin derechos civiles y 
laborales, es decir en la indefensión, en suma su condición genera “predisposiciones 
volitivas  a la capacidad  del trabajo” con referencia a sus “necesidades”. 
 



Me sentía un poco presionado, porque tenía que trabajar 2 turnos, pero  no 

me importaba, porque tenía buenos ingresos económicas”. (Entrevista 433). 

(Restaurante) (Hombre, soltero, secundaria, ciudad media, estancia 1999, 24 

años aproximadamente). ¿Cómo se sentía al realizar su trabajo? 

Muy cansada y fatigada, pues tenía dos trabajos. (Entrevista 24). (Fabrica de 

casetes y de CD) (Mujer, 18 años, estudios medios, urbana) ¿Cómo se sentía 

al realizar su trabajo? 

 

Me sentía bien, por que me gustaba hacer lo que estaba haciendo, en mis dos 

trabajos. (Entrevista 722). (Restaurante). ¿Cómo se sentía al realizar su 

trabajo? 

 

De la empresa salía de trabajar y después me iba a lavar platos ¿o sea que 

tenias dos jales? (dos trabajos), te digo que Dios me ayudo mucho, porque al 

principio luego, luego empecé a trabajar yo tenia dos trabajos. (Entrevista 

434) (Tornero). ¿Sobre la jornada laboral?. 

 

Bueno mis jornadas de trabajo eran la verdad, pos casi de todo el día, porque 

doblaba turnos hasta me los reventaba (hacía) de tres turnos: desde las 5 de 

la mañana hasta como a las 10 de la noche. (Entrevista 459). (Construcción, 

tablajero, ensamblador de lámparas). (Migrante recurrente, soltero, estudios 

incompletos medios superiores, ciudad pequeña). ¿Sobre la jornada laboral?. 

 

Si, allá es un poco mas duro,  sobretodo para los mexicanos que vamos para 

allá, porque el pensamiento que tenemos es trabajar 8 hrs. diarias de lunes a 

viernes, pero lo que todos queremos es trabajar horas extras, para ahorrar 

más dinero y si se hace un poco más pesado, porque trabajas a veces hasta 

10 hrs. diarias y los sábados en ocasiones hasta los domingos trabajas los 7 

días de la semana. (Entrevista 640). (Pintando casas). ¿Diferencias de trabajo 

de aquí y allá? 

 

Que se llegara la hora de salir y a veces en que me dieran horas extras porque 

me pagaban doble. (Entrevista 402). (Hotel, pizzería y trabajadora de 

limpieza). (Mujer, 18 años, 1992, secundaria, megalópolis). ¿En que pensaba 

cuando trabajaba? 

 

En la fábrica era de 7 AM a 3 PM y en el restaurante era de 5PM a 9PM. 

(Entrevista 741). ¿Sobre la jornada laboral? 

 



De acuerdo algunos ejemplos, encontramos que migrantes de diferentes periferias, 

tienen disposición y claridad con la práctica del trabajo (entrevista 757);  existe mayor 

presión y fatiga cuando tenían doble trabajo los migrantes (entrevista 433, 24), esto 

podría explicar parte de la migración de retorno con participantes dispuestos a una alta 

intensidad de trabajo y con cierto tiempo para el regreso;  en ciertos trabajos como por 

ejemplo en los restaurantes es donde se podía realizar dobles trabajos (entrevistas 

433,722, 434, 741);  se obtuvieran horas extras o dobletear turno (entrevistas 459, 402); 

el objetivo de trabajar dobles turnos era pagos dobles por día (entrevista 402). 

 

2- Tiene metas claras y precisas o tiene ideas bosquejadas de lo que busca trabajando.  
Pues no es que me gustara algo, que no me gustara nada, pero la bronca era 

pos uno mismo se las forjaba, porque se echaba 2 0 3 turnos, yo creo que era 

eso, las ganas de que quería tener algo, y por a costa de unas desveladas, de 

estar ahí, creo que eso era. (Entrevista 459). (Construcción, tablajero, 

ensamblador de lámparas).  (Migrante recurrente, soltero, estudios 

incompletos medios superiores, urbano ciudad pequeña). ¿Qué es lo que no le 

gustaba del trabajo o de la empresa y porque? 

 

Que aprovechen a lo que van para  allá, porque muchos los desperdiciamos en 

otras cosas. (Entrevista 200) (Construcción).(comunidad rural, 45 años, 

casado, estudios en primaria). ¿Qué pensaba de sus compatriotas o paisanos? 

Pues es que todos vamos con la ilusión de ganar un centavo mas que aquí, 

entonces pues ni modos todos buscamos la oportunidad de ganar un poquito 

más de dinero. (Entrevista 473)  (Restaurante en la cocina y niñera). (Mujer, 

soltera, preparatoria, 4 miembros de familia, 36 años, ciudad media). ¿Qué 

pensaba de sus compatriotas o paisanos?. 

 

Había guatemaltecos y de diferentes, ó sea de muchos países, y pues todos 

estábamos por esa causa, de mandar dinero a sus casas y que nos rindiera 

más. (Entrevista 747). (Niñera). ¿Tuvo compañeros extranjeros, me podría 

decir que nacionalidad eran y que opinaba usted de ellos? 

En lo que pensaba era en  meter más horas para ganar más dinero.  

(Entrevista 476) (Restaurantes). (Hombre, 37 años, casado, primaria 

incompleta, 6 miembros de familia, comunidad rural). ¿Me podría describir lo 

que más llamaba su atención y porque? 

 



Con relación al pago pues que era bueno ya que  me alcanzaba para guardar y 

en México rinde más. (Entrevista 1) (Restaurante e industria textil) (Mujer, 

soltera, 12 miembros de familia, primaria, ciudad pequeña).  ¿Qué pensaba 

con relación al dinero que recibía como pago? 

 

Yo como que lo valoraba más, porque me estaba costando más trabajo, más 

que nada mi esposa la tenia trabajando allá, juntábamos el dinero y lo 

mandábamos a México. (Entrevista 479). (Caballerango del equipo de polo 

ecuestre y supervisor de pintores de casas). ¿Qué pensaba con relación al 

dinero que recibía como pago? 

 

Yo pensaba muchas cosas, que unos trabajaban y no sabían ni para quien 

trabajaban, y otros cuando se llegaba el fin de semana y se lo echaban de 

trago (beber alcohol) y otros pensaban diferente, trabajaban y ahorraban su 

dinero; había muchas formas de pensar.  (Entrevista 182) (Agricultura y 

ganadería) (1972, 14 años, estudios incompletos en primaria, comunidad 

rural). ¿Qué pensaba de sus compatriotas o paisanos? 

 

La forma de trabajar de manera intensa, para tener un patrimonio (entrevista 459) o de 

ganar directamente más dinero (entrevistas 473, 476, 747);  se hace matiz en 

“aprovechar” la estancia a diferencia de otros (los que no hacen el régimen migrante) 

quienes son los que desperdician la oportunidad y el tiempo (entrevista 200, 182) y que 

por lo tanto, desde la perspectiva del mismo migrante, hay un tipo de migrantes que si 

van dispuestos a trabajar con objetivos más claros, más ahorrador y austero;  otro de los 

objetivos era la forma de que rindiera más (entrevistas 747, 1); ganar el salario en el 

centro y gastarlo en la periferia es una estrategia del migrante de retorno, para hacer 

rendir más los recursos (entrevistas 1, 479); las estrategias del régimen migrante puede 

ser también una estrategia colectiva familiar (entrevista 479) con mayor efectividad. 

 

 

3- Dispone de un conjunto de estrategias para los campos laborales, en donde  busca 

obtener y orientar relativamente sus acciones para trabajar intensamente con la 

finalidad de ganar mayores ingresos (de acuerdo a las posibilidades) y en las 

condiciones de oportunidad ahorrar el mayor recurso y esfuerzo. 

 



Lo que hacia después de trabajar era irse al departamento a descansar ya que 

tenía dos trabajos salía en la mañana a las nueve y del otro a las tres. 

(Entrevista 476) (Restaurantes). (Hombre, 37 años, casado, primaria 

incompleta, 6 miembros de familia, comunidad rural).  ¿Qué hacia después de 

trabajar, por lo común? 

 

Pues no es que me gustara algo, que no me gustara nada, pero la bronca (el 

problema) era pos uno mismo se las forjaba, porque se echaba 2 0 3 turnos, 

yo creo que era eso, las ganas de que quería tener algo, y por a costa de unas 

desveladas, de estar ahí, creo que eso era. (Entrevista 459). (Construcción, 

tablajero, ensamblador de lámparas).  (Migrante recurrente: periodo de 

migración, soltero, estudios incompletos medios superiores, urbano ciudad 

pequeña). ¿Qué es lo que no le gustaba del trabajo o de la empresa y porque? 

 

Ellos pensaban que yo por ser mexicano al igual que todos los que vienen 

aquí, pero tomaron en cuenta de que no, que yo si tenia metas y ganas de 

salir adelante, por lo cual trabajo 7 días a la semana y trabajo un horario de 

casi 12 horas diarias, me interesa llegar  a mi país, ya que yo vine para acá 

para hacer un capital y volver abrir una empresa en México, y tienen muy, 

muy buena impresión de mí.  (Entrevista 30). (Restaurantes)  (Soltero, 

educación  media incompleta, ciudad media).¿Y ellos que impresión tenía de 

usted (como se la imagina)? 

 

Una de las estrategias ante la intensidad de realizar dobles turnos o dobles trabajos es el 

descanso y la “optimización del tiempo libre” principalmente para garantizar cierta 

recuperación (entrevista 476) y que en algunos casos requiere concentración a pesar de 

la adversidad a la estancia, el cansancio, el tedio… (Entrevista 459); señala claramente 

los objetivos de su esfuerzo  (entrevista 30). 

En resumen la estrategia del migrante en cuanto a predisposiciones consiste en 

concentración y dosificación de esfuerzos para el trabajo y concentración y dosificación 

de esfuerzo en el “tiempo libre”.  
 

4- En un régimen de disposiciones corporales sometiéndose  a la lógica de la  razón 

instrumental de eficiencia y de competencia del sistema capitalista. Donde existen 

dos momentos y dos espacios: uno como trabajador dedicado (en el centro) y como 



un futuro emprendedor o una necesidad atendida concreta (por lo general en la 

periferia).  
Conocí muchos paisanos, uno que nada mas van a divertirse, que no tienen 

necesidad, pero hay otros que van a trabajar, que desempeñan muy bien sus 

trabajos, estudian, hay mucha motivación en el EU. Porque mientras más 

sepas comunicarte allá, y hacer bien tu trabajo, tienes muchas posibilidades 

de alcanzar un mejor nivel, hay mucha gente que estudia y trabaja y estudian 

el inglés, no necesitan estudiar una carrera allá, porque con un oficio puedes 

encontrar un buen trabajo. (Entrevista 183). (Subcontratación de servicios y 

pintor). (Hombre, casado, 30 años, ciudad mediana). ¿Qué pensaba de sus 

compatriotas o paisanos?. 

La (entrevista 183) hace hincapié en las estrategias de desarrollo en el centro, a las 

cuales el migrante puede aprovechar. Ver objetivos de los migrantes también. 

 

 

5- Desde la predisposición del sujeto: a levantarse temprano, esforzarse más 

físicamente, privarse de ciertos gustos y placeres, “sacrificarse”, para  optimizar “su 

tiempo libre y de trabajo”, así como desarrollar una especie de concentración de 

esfuerzo, para laborar. Aunque ello implique cierto tipo de confinamiento en la 

organización. 

 

En la entrevista 73,  el migrante nos habla de las estrategias que desarrolló, para mejorar 

la optimización de los recursos. 
Que el dinero que ganas lo gastas igual como si estuvieras aquí, así que si 

quieres tener dinero lo tienes que ahorrar, no hay más que agarrar al dinero y 

dejar solo el de la comida y la renta, y mandar el dinero para acá, has de 

cuenta que es lo mismo. (Entrevista 73). (Campo: pizca de uva). (Hombre, 23 

años, estudios medios, ciudad media, 1990) ¿Qué pensaba con relación al 

dinero que recibía como pago?. 

 

La entrevista 755,  nos habla del acomodo de los trabajos y la intensidad del día; Por el 

confinamiento la búsqueda de espacios sociales alternativos, es restringida como 

migrante ilegal, el migrante centra su fuerza a su búsqueda y  oportunidad en el trabajo, 

le busca el gusto, o se focaliza en ello. 



La jornada laboral, como yo tenía dos trabajos, bueno, no diario trabajaba en 

la noche, trabajaba tres o cuatro veces a la semana en la noche, a veces en el 

trabajo de noche entraba a las 7 de la tarde y salía a las 4, 5  de la mañana, en 

el otro trabajo entraba a las 6 y media, salía a las 5, 6, las horas que yo 

quisiera meter. (Entrevista 755). (Supermercado). ¿Sobre la jornada laboral? 

 

Una de las prácticas que permite darle apoyo, sentido y fuerza durante la estancia y bajo 

un régimen migrante exhausto, es la practica religiosa (entrevista 371). 
No podía salir a divertirme realmente, entonces los que le tome gusto,  fue al 

trabajo y sobre todo ir a misa, esa misa me daba ánimos para seguir adelante, 

otra cosa es que allá no te mueres de hambre, en todos lados te daban 

comida. (Entrevista 371).   ¿A que es lo que más le gustó en EUA? 

 

Otro de los migrante evalúa de cierta forma el confinamiento como condición 

“positiva”,  porque al no salir puede ahorrar más, (entrevista 588). 

Conocí algunos de otras nacionalidades pero no en EU. Porque nosotros en el 

rancho casi no salíamos a la ciudad por ser ilegales, teníamos que tener cierta 

recopiamiento (confinados), cierta situación, se vive una vida de tranquilidad y 

es de la única forma que se puede ahorrar, porque  él que se hace la vida en 

EU…. (Entrevista 588). (Campo). ¿Tuvo compañeros extranjeros, me podría 

decir que nacionalidad eran y que opinaba usted de ellos? 

 

6- Hace frente al mercado laboral y a sus necesidades sociales, llevando una  vida 

austera y dispuesta a mayor explotación laboral, para juntar dinero que de otra forma 

es muy difícil de conseguir para hacer cierto “patrimonio” (recuerden que muchos 

de ellos son trabajadores descualificados): al evitar el mayor de los gastos, 

economizando al compartirlos con los compañeros – minimizándolos, privaciones 

de ciertos  consumos, y mantener solo los consumos “básicos”, ahorrando para 

enviarlos a su familia, etc. 

 

Una especie de servicio colectivo comunitario de cooperación (entrevista 434) dentro de 

un contexto, en una sociedad capitalista. 
Tenía  su carro todo el pedo (cuestión)  -no y no un carro bueno un carro 

viejo, pero tenia su carro, -me lo llevaba a trabajar, mi carrito el “aniceto” ,  no 

pagaba, es que ahí pagas, porque te lleven a trabajar, pasan otros chavos  



legalizados que te avientan seis o siete, órale a cambiar (trabajar), viven ellos 

allá y trabajan en donde mismo que tu, están legalizados, piden un flete, es 

un flete que a ellos les ayuda mucho para su gasolina, pero viendo realmente 

un trabajo no esta de aquí a la esquina, bueno yo estaba en Huston, si yo iba 

a trabajar campeón y vivía en un barrio, tenia que salir del barrio, para ir a 

trabajar, de perdis una media hora en carro, hay que trabajar levantarse a las 

cuatro  de la mañana, si quieres tu lonche. Si no quieres ahí te vas de a filo.  

(Entrevista 434) (Tornero). ¿Cómo se llevaba con sus compañeros de trabajo? 

 

Las estrategias colectivas era una forma de optimizar recursos, poder ahorrar más, 

implica una forma de resocialización cultural estratégica, donde existía patrimonio 

común en los migrantes (entrevista 285) 

Mira ya con, en sí los gastos del pago  de todo esto, mi  semana era de 300 

dólares, entonces de esos 300 dólares, pues ya mandaba 200 para acá para 

México,  y 100 me quedaba yo  para  cubrir nada más los gastos de gasolina, 

como te digo,  nos juntábamos  mucho en equipo y llegamos a comprar un 

móvil, es muy necesario allá trasladarse  en coche, porque son largas las 

distancias siempre de  tu casa al trabajo  en tiempo, porque hay más coches, 

entonces hay más gente, entonces siempre son trayectos un poquito de 

mucho tiempo. (Entrevista 285). (Trabajadores de limpieza). (1998, Casado, 

34 años, secundaria, mujer). ¿Qué pensaba con relación al dinero que recibía 

como pago? 

 

7- Busca en el conjunto de estrategias: le rinda más el dinero, juntar relativamente un 

poco más del salario que pagan en el centro, a diferencia de los salarios pobres de 

los países periféricos, con disposiciones mayores al trabajo:  
 

Que me pagaban bien, que lo que tenia  que saber administrar y hacerlo 

rendir, porque esta dura la situación. (Entrevista 102). (Remodelación). 

(Hombre, soltero, 18 años, 1996, secundaria, ciudad mediana).¿Qué pensaba 

con relación al dinero que recibía como pago? 

El “juego” es hacerlo rendir, al administrar los recursos de tal forma, que pueda 

disminuir los gastos principalmente, para poder disponer lo más que se pueda de 

acuerdo a cada uno de los objetivos de los migrantes. 

 



8- Y con ciertos sacrificios afectivos a los que tiene acceso, como el  de vivir distante 

de la familia para concentrarse y dedicarse exclusivamente en el trabajo asumiendo 

una responsabilidad. 
Pues diferencias, pues es mejor trabajar aquí que allá, nomás te están 

molestando, y que trabájale duro y que friégale y acá, pues es un poco lo 

mismo, pero pos estas más lejos de la familia, igual, pues son las mismas 

políticas de estar trabajando, pues es mejor trabajar aquí en México que allá, 

allá se gana mejor, pero pues es todo lo  que puedo yo decir. (Entrevista 459). 

(Construcción, tablajero, ensamblador de lámparas).  (Migrante recurrente, 

soltero, estudios incompletos medios superiores, ciudad pequeña). ¿Noto 

alguna diferencia cuando trabajo allá y cuando trabajo aquí, en que consistió? 

 

Me siento una persona provechosa y se que vale la pena el sacrificio de estar 

lejos de mi familia. (Entrevista 475). (Almacenista y jefe de piso en una tienda 

departamental).  (Hombre, 23 años,  casado, ciudad mediana).¿Cómo se sentía 

realizando su trabajo? 

 

Nada más para los que piensan algún día irse pues, que sí lo piensen dos 

veces,  porque es bien duro estar  sin la familia, y pues mas que nada la 

pasada si se va uno de indocumentado sí es muy duro, y pues a veces 

arriesgando uno la vida y pos mayormente si ya esta uno casado, pues creo 

que sí esta de pensarse dos veces o más, y pues lo que me paso a mi si no se 

lo deseo a nadie. (Entrevista 466). (Fabrica de tarimas de madera). (Hombre, 

secundaria, comunidad rural, dos años de estancia). ¿Notó algún evento 

importante en Estados Unidos que haya afectado o influido en la empresa? 

 

Buenos es que platicábamos entre nosotros y como sufrían ellos que vivían 

solos o sea no a todos nos toco la misma suerte, creo que ellos sufrían más, 

porque ellos no tenían con quien llegar y sufrían, pues no para comer,  pero si 

para el lugar donde quedarse a dormir y pues mas que nada por su familia. 

(Entrevista 479). (Caballerango del equipo de polo ecuestre y supervisor de 

pintores de casas). ¿Qué pensaba de sus compatriotas o paisanos? 

Otro tipo de inversiones y “sacrificios” simbólicos y prácticos que tiene que hacer el 

migrante aparte del esfuerzo, la austeridad, es aguantar distanciarse de la familia 

(entrevistas 459, 475, 479) también un nivel de tolerancia a la adversidad, si quiere 

lograr algo en el mercado laboral, esto hace que el migrante se considere como un sujeto 

altamente sensible y  dócil. 



Lo que más llamaba mi atención ahí en la compañía, fue que había pocos 

mexicanos, y cuando empezaron a entrar más mexicanos el trabajo empezó a 

hacerse más rápido, entonces uno se puso a ver, ¿Por que se hacía el trabajo 

más rápido? y llegué a la conclusión de que, como el mexicano llega 

necesitado de trabajo, llega a hacer cualquier cosa y a darle duro, que este 

por un lado pues ayuda a la compañía para que crezca, pero por el otro lado, 

se esta afectando el mismo mexicano. Aparte de desgastante, esta 

imponiendo a los patrones a trabajar de esa forma, si hay que darle a la 

compañía, pero tampoco hay que trabajarle de más. (Entrevista 1003) 

(Masculino, 39 Años, Casado, 4º Cuatrimestre Profesional, Maravatio del 

Encinal Salvatierra  Gto., 1994). 

 

El nivel de práctica que establece el migrante pronto se exige en el campo de la 

organización, esto le gusta a los dueños de las empresas, pero paradójicamente para el 

migrante ese va a ser el estándar exigido en el trabajo. 
Esquema 2 Régimen migrante 

 

El migrante trata de obtener mayor ingresos con tiempos extra o doble trabajo, está por 

un tiempo finito como migrante de retorno y tiene que aprovechar el tiempo de estancia, 

tiene que optimizar recursos para enviarle la cantidad más amplia posible de dinero a su 

familia (y resolver sus problemas y necesidades),  en algunos casos ya lleva consigna de 

hacer algo concreto en el tiempo de trabajo (hacer una casa o un negocio), se apoyan en 

capital social entre los mismos migrantes como una de las estrategias para reducir los 

costos, por parte del migrante hay una concentración de esfuerzos en los trabajos y del 



tiempo disponible. La encarnación de las disposiciones del espíritu capitalista, son solo 

los principios físicos de la “ética del mercado” en el habitus en un migrante laboral. 
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